
PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES - BROWNELLS PREMIUM
ROLL PIN STARTER PUNCH, #4, 1/8"

Hardened steel punches easily remove roll pins from firearms incorporating
these pins. Balled tip helps locate the punch on the pin and protects pin end
from damage during removal or installation. Available as a 7-punch set or sold
individually, as listed below.

Attributes

Name: BROWNELLS PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCH, #4, 1/8"
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080001078
Mfr. No.:
Material: Steel
Size: 1/8 in
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 050806007215

Item details

Made in USA
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PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES
Sicherheitshinweis
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES von BROWNELLS entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir bei der sicheren Entfernung und Installation von Rollstiften in
Feuerwaffen zu helfen. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungsinformationen, um
deine Sicherheit und die ordnungsgemäße Funktion des Werkzeugs zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung
sorgfältig vor der Benutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Unordnung ist.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
wenn du die Punches verwendest.
Halte die Punches außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Punches vor der Benutzung auf sichtbare Schäden. Verwende keine beschädigten
Werkzeuge.
Bewahre die Punches an einem sicheren, trockenen Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch sind.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Wartung und Reparatur von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwende immer die richtige Größe des Punches für den Rollstift, mit dem du arbeitest, um Schäden am
Werkzeug oder am Stift zu vermeiden.
Wende beim Klopfen des Punches keine übermäßige Kraft an. Wenn du Widerstand spürst, stoppe und
bewerte die Situation.
Stelle sicher, dass der Punch richtig mit dem Rollstift ausgerichtet ist, bevor du ihn anschlägst.
Vermeide es, deine Hände oder andere Körperteile in den Bereich zu bringen, in dem der Punch
verwendet wird.
Verwende eine geeignete Oberfläche, wie einen Arbeitstisch, um ein Verrutschen oder Bewegen während
der Benutzung zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Benutzung

Vorbereitung1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, einschließlich der richtigen Größe des
Punches, eines Hammers und aller zusätzlichen Werkzeuge, die für deine spezifische Feuerwaffe
erforderlich sind.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher zu bearbeiten ist.

Verwendung des Punches2.

Wähle die passende Größe des Punches aus dem Set aus. Das Set enthält Punches mit
verschiedenen Durchmessern: 1/16", 5/64", 3/32", 1/8", 5/32", 3/16" und 7/32".
Positioniere den Punch auf dem Rollstift, der entfernt oder installiert werden soll. Die ballige Spitze
hilft, den Punch auf dem Stift zu platzieren.
Halte den Punch fest an Ort und Stelle und schlage das Ende des Punches mit einem Hammer.
Verwende kontrollierte, sanfte Schläge, um Beschädigungen am Punch oder Stift zu vermeiden.
Für die Installation richte den neuen Rollstift mit dem Loch aus und klopfe ihn vorsichtig mit dem
Punch an seinen Platz.



Nach der Benutzung3.

Reinige die Punches nach der Benutzung, um Rückstände oder Schmutz zu entfernen.
Überprüfe die Punches auf Abnutzung oder Schäden und ersetze alle, die sich nicht in gutem
Zustand befinden.
Bewahre die Punches in ihrem vorgesehenen Etui oder Halter auf, um Beschädigungen zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Bei der Entsorgung der Punches befolge die lokalen Vorschriften für Metallrecycling oder entsorgung.
Stelle sicher, dass die Punches nicht in Bereichen liegen gelassen werden, die für Kinder oder Haustiere
zugänglich sind.
Wenn die Punches irreparabel beschädigt sind, entsorge sie verantwortungsbewusst, um Verletzungen zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich der Verwendung deiner PREMIUM ROLL PIN
STARTER PUNCHES konsultiere bitte die Kontaktdaten, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis bei der
Verwendung der PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und
halte dich an die in diesem Handbuch bereitgestellten Richtlinien. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und
viel Erfolg bei der Arbeit!



PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES by BROWNELLS. This product is designed to
assist in the safe removal and installation of roll pins in firearms. This guide provides essential safety
instructions and usage information to ensure your safety and the proper functioning of the tool. Please read this
guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the work area is welllit and free from clutter.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when
using the punches.
Keep the punches out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the punches for any visible damage before use. Do not use damaged tools.
Store the punches in a safe, dry place when not in use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and repair.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the correct size punch for the roll pin you are working with to avoid damage to the tool or the
pin.
Do not use excessive force when tapping the punch. If resistance is felt, stop and assess the situation.
Ensure that the punch is properly aligned with the roll pin before striking it.
Avoid placing your hands or other body parts near the area where the punch will be used.
Use a suitable surface, such as a workbench, to prevent slipping or movement during use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools and materials, including the appropriate size punch, a hammer, and any
additional tools required for your specific firearm.
Ensure the firearm is unloaded and safe to work on.

Using the Punch2.

Select the appropriate size punch from the set. The set includes punches of various diameters:
1/16", 5/64", 3/32", 1/8", 5/32", 3/16", and 7/32".
Position the punch on the roll pin to be removed or installed. The balled tip will help locate the
punch on the pin.
Firmly hold the punch in place and strike the end of the punch with a hammer. Use controlled,
gentle taps to avoid damaging the punch or pin.
For installation, align the new roll pin with the hole and gently tap it into place using the punch.

PostUse Care3.

After use, clean the punches to remove any debris or residue.
Inspect the punches for wear or damage and replace any that are not in good condition.
Store the punches in their designated case or holder to prevent damage.



Disposal Instructions
When disposing of the punches, follow local regulations for metal recycling or disposal.
Ensure that the punches are not left in areas accessible to children or pets.
If the punches are damaged beyond repair, dispose of them responsibly to prevent injury.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the use of your PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES,
please refer to the contact information provided with the product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience when using the PREMIUM
ROLL PIN STARTER PUNCHES. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided in this manual.
Thank you for your attention, and happy working!



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES
Introducción
Gracias por elegir los PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES de BROWNELLS. Este producto está diseñado para
ayudar en la extracción e instalación segura de pasadores de rodillo en armas de fuego. Esta guía proporciona
instrucciones esenciales de seguridad e información de uso para garantizar tu seguridad y el correcto
funcionamiento de la herramienta. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usarla.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de desorden.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes,
al utilizar los punzones.
Mantén los punzones fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona los punzones para detectar cualquier daño visible antes de usarlos. No uses herramientas
dañadas.
Almacena los punzones en un lugar seguro y seco cuando no estén en uso.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el mantenimiento y la reparación de
armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa el punzón del tamaño correcto para el pasador de rodillo con el que estés trabajando para
evitar daños a la herramienta o al pasador.
No apliques fuerza excesiva al golpear el punzón. Si sientes resistencia, detente y evalúa la situación.
Asegúrate de que el punzón esté correctamente alineado con el pasador de rodillo antes de golpearlo.
Evita colocar tus manos u otras partes del cuerpo cerca del área donde se utilizará el punzón.
Utiliza una superficie adecuada, como un banco de trabajo, para evitar deslizamientos o movimientos
durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios, incluyendo el punzón del tamaño
adecuado, un martillo y cualquier herramienta adicional requerida para tu arma de fuego
específica.
Asegúrate de que el arma esté descargada y sea segura para trabajar.

Uso del Punzón2.

Selecciona el punzón del tamaño adecuado del set. El set incluye punzones de varios diámetros:
1/16", 5/64", 3/32", 1/8", 5/32", 3/16" y 7/32".
Coloca el punzón sobre el pasador de rodillo que deseas quitar o instalar. La punta redondeada
ayudará a localizar el punzón en el pasador.
Sostén firmemente el punzón en su lugar y golpea el extremo del punzón con un martillo. Usa
golpes controlados y suaves para evitar dañar el punzón o el pasador.
Para la instalación, alinea el nuevo pasador de rodillo con el agujero y golpéalo suavemente en su
lugar usando el punzón.

Cuidado PostUso3.



Después de usar, limpia los punzones para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Inspecciona los punzones en busca de desgaste o daño y reemplaza cualquier punzón que no esté
en buenas condiciones.
Almacena los punzones en su estuche o soporte designado para prevenir daños.

Instrucciones de Desecho
Al desechar los punzones, sigue las regulaciones locales para el reciclaje o desecho de metales.
Asegúrate de que los punzones no queden en áreas accesibles para niños o mascotas.
Si los punzones están dañados más allá de la reparación, deséchalos de manera responsable para evitar
lesiones.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional sobre el uso de tus PREMIUM ROLL PIN STARTER
PUNCHES, consulta la información de contacto proporcionada con el empaque del producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva al usar los
PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las pautas proporcionadas
en este manual. ¡Gracias por tu atención y feliz trabajo!



GUIDE DE SÉCURITÉ DES POINÇONS DE
DÉMARRAGE DE GOUJONS PREMIUM
Introduction
Merci d'avoir choisi les POINÇONS DE DÉMARRAGE DE GOUJONS PREMIUM de BROWNELLS. Ce produit est conçu
pour aider à retirer et installer en toute sécurité les goupilles dans les armes à feu. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des informations d'utilisation pour garantir ta sécurité et le bon
fonctionnement de l'outil. Merci de lire ce guide attentivement avant utilisation.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que la zone de travail est bien éclairée et dégagée.
Porte toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), y compris des lunettes de
sécurité et des gants, lors de l'utilisation des poinçons.
Garde les poinçons hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte les poinçons pour tout dommage visible avant utilisation. Ne pas utiliser d'outils endommagés.
Range les poinçons dans un endroit sûr et sec lorsqu'ils ne sont pas utilisés.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'entretien et la réparation des armes à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise toujours la bonne taille de poinçon pour la goupille avec laquelle tu travailles afin d'éviter
d'endommager l'outil ou la goupille.
Ne pas exercer une force excessive lors du tapotement du poinçon. Si tu ressens une résistance, arrêtetoi
et évalue la situation.
Assuretoi que le poinçon est correctement aligné avec la goupille avant de le frapper.
Évite de placer tes mains ou d'autres parties du corps près de la zone où le poinçon sera utilisé.
Utilise une surface appropriée, comme un établi, pour éviter tout glissement ou mouvement pendant
l'utilisation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires, y compris le poinçon de la bonne taille, un
marteau et tout outil supplémentaire requis pour ton arme à feu spécifique.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et sûre à travailler.

Utilisation du poinçon2.

Sélectionne le poinçon de la bonne taille dans le set. Le set comprend des poinçons de différents
diamètres : 1/16", 5/64", 3/32", 1/8", 5/32", 3/16" et 7/32".
Positionne le poinçon sur la goupille à retirer ou à installer. La pointe arrondie aidera à localiser le
poinçon sur la goupille.
Maintiens fermement le poinçon en place et frappe l'extrémité du poinçon avec un marteau. Utilise
des coups contrôlés et doux pour éviter d'endommager le poinçon ou la goupille.
Pour l'installation, aligne la nouvelle goupille avec le trou et frappela doucement en place à l'aide
du poinçon.

Entretien postutilisation3.

Après utilisation, nettoie les poinçons pour éliminer tout débris ou résidu.



Inspecte les poinçons pour tout signe d'usure ou de dommage et remplace ceux qui ne sont pas en
bon état.
Range les poinçons dans leur étui ou support désigné pour éviter les dommages.

Instructions de mise au rebut
Lorsque tu te débarrasses des poinçons, suis les réglementations locales concernant le recyclage ou
l'élimination des métaux.
Assuretoi que les poinçons ne sont pas laissés dans des zones accessibles aux enfants ou aux animaux
de compagnie.
Si les poinçons sont endommagés audelà de la réparation, élimineles de manière responsable pour éviter
toute blessure.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation des
POINÇONS DE DÉMARRAGE DE GOUJONS PREMIUM. Priorise toujours la sécurité et respecte les directives
fournies dans ce manuel. Merci de ton attention et bon travail !



PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES Guida alle
Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto i PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES di BROWNELLS. Questo prodotto è progettato per
assistere nella rimozione e installazione sicura dei perni a molla nelle armi da fuoco. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni sull'uso per garantire la tua sicurezza e il corretto funzionamento
dello strumento. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ingombri.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza
e guanti, quando utilizzi i punzoni.
Tieni i punzoni fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona i punzoni per eventuali danni visibili prima dell'uso. Non utilizzare strumenti danneggiati.
Conserva i punzoni in un luogo sicuro e asciutto quando non sono in uso.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione e riparazione delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre la dimensione corretta del punzone per il perno a molla con cui stai lavorando per evitare
danni allo strumento o al perno.
Non applicare una forza eccessiva quando colpisci il punzone. Se senti resistenza, fermati e valuta la
situazione.
Assicurati che il punzone sia correttamente allineato con il perno a molla prima di colpirlo.
Evita di posizionare le mani o altre parti del corpo vicino all'area in cui verrà utilizzato il punzone.
Utilizza una superficie adeguata, come un banco da lavoro, per prevenire scivolamenti o movimenti
durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari, incluso il punzone della dimensione appropriata,
un martello e qualsiasi altro strumento richiesto per la tua arma da fuoco specifica.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e sicura da lavorare.

Utilizzo del Punzone2.

Seleziona il punzone della dimensione appropriata dal set. Il set include punzoni di vari diametri:
1/16", 5/64", 3/32", 1/8", 5/32", 3/16" e 7/32".
Posiziona il punzone sul perno a molla da rimuovere o installare. La punta sferica aiuterà a
posizionare il punzone sul perno.
Tieni fermo il punzone in posizione e colpisci l'estremità del punzone con un martello. Usa colpi
controllati e delicati per evitare di danneggiare il punzone o il perno.
Per l'installazione, allinea il nuovo perno a molla con il foro e colpiscilo delicatamente in posizione
utilizzando il punzone.

Cura PostUso3.

Dopo l'uso, pulisci i punzoni per rimuovere eventuali detriti o residui.



Ispeziona i punzoni per usura o danni e sostituisci quelli che non sono in buone condizioni.
Conserva i punzoni nel loro apposito contenitore o supporto per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci i punzoni, segui le normative locali per il riciclaggio o lo smaltimento dei metalli.
Assicurati che i punzoni non siano lasciati in aree accessibili a bambini o animali domestici.
Se i punzoni sono danneggiati oltre riparazione, smaltiscili responsabilmente per prevenire infortuni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda di sicurezza o supporto aggiuntivo riguardante l'uso dei tuoi PREMIUM ROLL PIN STARTER
PUNCHES, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite con l'imballaggio del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace quando utilizzi i
PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES. Dai sempre priorità alla sicurezza e aderisci alle linee guida fornite in
questo manuale. Grazie per la tua attenzione e buon lavoro!



PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES fra BROWNELLS. Dette produktet er designet for å
hjelpe med sikker fjerning og installasjon av rullestifter i skytevåpen. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og bruksinformasjon for å sikre din sikkerhet og korrekt funksjon av verktøyet. Vennligst
les denne guiden nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at arbeidsområdet er godt opplyst og fritt for rot.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert vernebriller og hansker, når du bruker
punchene.
Hold punchene utilgjengelige for barn og sårbare individer.
Inspiser punchene for synlig skade før bruk. Ikke bruk skadde verktøy.
Oppbevar punchene på et sikkert, tørt sted når de ikke er i bruk.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående vedlikehold og reparasjon av skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid riktig størrelse punch for rullestiften du arbeider med for å unngå skade på verktøyet eller
stiften.
Ikke bruk overdreven kraft når du banker på punch. Hvis du føler motstand, stopp og vurder situasjonen.
Sørg for at punch er riktig justert med rullestiften før du slår på den.
Unngå å plassere hendene eller andre kroppsdeler nær området der punch vil bli brukt.
Bruk en passende overflate, som en arbeidsbenk, for å forhindre glidning eller bevegelse under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer, inkludert riktig størrelse punch, en hammer og
eventuelle ekstra verktøy som kreves for ditt spesifikke skytevåpen.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og trygt å arbeide med.

Bruke punch2.

Velg riktig størrelse punch fra settet. Settet inkluderer puncher med forskjellige diametre: 1/16",
5/64", 3/32", 1/8", 5/32", 3/16" og 7/32".
Plasser punch på rullestiften som skal fjernes eller installeres. Den ballformede tuppen vil hjelpe til
med å plassere punch på stiften.
Hold punch fast på plass og slå enden av punch med en hammer. Bruk kontrollerte, milde slag for
å unngå å skade punch eller stift.
For installasjon, juster den nye rullestiften med hullet og bank den forsiktig på plass ved hjelp av
punch.

Etterbruk3.

Etter bruk, rengjør punchene for å fjerne eventuelle rusk eller rester.
Inspiser punchene for slitasje eller skade og bytt ut de som ikke er i god stand.
Oppbevar punchene i deres tildelte etui eller holder for å forhindre skade.



Avfallsinstruksjoner
Når du kvitter deg med punchene, følg lokale forskrifter for metallresirkulering eller avfallshåndtering.
Sørg for at punchene ikke blir liggende i områder som er tilgjengelige for barn eller kjæledyr.
Hvis punchene er skadet utover reparasjon, kvitt deg med dem på en ansvarlig måte for å forhindre
skade.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller ytterligere støtte angående bruken av PREMIUM ROLL PIN STARTER
PUNCHES, vennligst henvis til kontaktinformasjonen som følger med produktpakningen.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse når du bruker PREMIUM
ROLL PIN STARTER PUNCHES. Prioriter alltid sikkerhet og overhold retningslinjene som er gitt i denne manualen.
Takk for oppmerksomheten, og lykke til med arbeidet!



PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES Instrukcja
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES od BROWNELLS. Produkt ten został
zaprojektowany, aby pomóc w bezpiecznym usuwaniu i instalacji rolkowych pinów w broni palnej. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa i użytkowania, aby zapewnić Twoje
bezpieczeństwo oraz prawidłowe działanie narzędzia. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed
użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i wolne od bałaganu.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym okulary ochronne i rękawice, podczas
korzystania z wbijaków.
Trzymaj wbijaki z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź wbijaki pod kątem widocznych uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych narzędzi.
Przechowuj wbijaki w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie są używane.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących konserwacji i naprawy broni palnej.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze używaj odpowiedniego rozmiaru wbijaka do rolkowego pina, z którym pracujesz, aby uniknąć
uszkodzenia narzędzia lub pina.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas stukania wbijaka. Jeśli poczujesz opór, zatrzymaj się i oceń sytuację.
Upewnij się, że wbijak jest prawidłowo wyrównany z rolkowym pinem przed uderzeniem.
Unikaj umieszczania rąk lub innych części ciała w pobliżu obszaru, w którym będzie używany wbijak.
Użyj odpowiedniej powierzchni, takiej jak stół warsztatowy, aby zapobiec ślizganiu się lub ruchowi
podczas używania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały, w tym odpowiedni rozmiar wbijaka, młotek oraz
dodatkowe narzędzia wymagane do Twojej konkretnej broni.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do pracy.

Używanie Wbijaka2.

Wybierz odpowiedni rozmiar wbijaka z zestawu. Zestaw zawiera wbijaki o różnych średnicach:
1/16", 5/64", 3/32", 1/8", 5/32", 3/16" oraz 7/32".
Umieść wbijak na rolkowym pinie, który ma być usunięty lub zainstalowany. Kulista końcówka
pomoże zlokalizować wbijak na pinie.
Mocno trzymaj wbijak w miejscu i uderz w jego koniec młotkiem. Używaj kontrolowanych,
delikatnych uderzeń, aby uniknąć uszkodzenia wbijaka lub pina.
Przy instalacji, wyrównaj nowy rolkowy pin z otworem i delikatnie wbij go na miejsce za pomocą
wbijaka.

Pielęgnacja po Użyciu3.

Po użyciu oczyść wbijaki, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub pozostałości.



Sprawdź wbijaki pod kątem zużycia lub uszkodzeń i wymień te, które nie są w dobrym stanie.
Przechowuj wbijaki w ich wyznaczonej obudowie lub uchwycie, aby zapobiec uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Podczas utylizacji wbijaków postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu metali lub
utylizacji.
Upewnij się, że wbijaki nie są pozostawiane w miejscach dostępnych dla dzieci lub zwierząt domowych.
Jeśli wbijaki są uszkodzone poza naprawę, utylizuj je w sposób odpowiedzialny, aby zapobiec obrażeniom.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego
używania PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi
zawartymi w opakowaniu produktu.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
podczas korzystania z PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i stosuj się do
wytycznych zawartych w tej instrukcji. Dziękujemy za uwagę i życzymy udanej pracy!



PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES tuotteen BROWNELLSilta. Tämä tuote on suunniteltu
auttamaan rollpinnien turvallisessa poistamisessa ja asentamisessa aseissa. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja käyttöinformaatiota varmistaaksesi turvallisuutesi ja työkalun asianmukaisen toiminnan.
Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja vapaa häiriötekijöistä.
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja käsineitä,
käytettäessä puikkoja.
Pidä puikot lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista puikot näkyviltä vaurioilta ennen käyttöä. Älä käytä vaurioituneita työkaluja.
Säilytä puikot turvallisessa, kuivassa paikassa, kun niitä ei käytetä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden huoltoa ja korjausta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina oikeaa kokoista puikkoa työstettävälle rollpinnille välttääksesi vaurioita työkalulle tai pinnille.
Älä käytä liiallista voimaa puikon naputtamisessa. Jos tunnet vastusta, lopeta ja arvioi tilanne.
Varmista, että puikko on oikein kohdistettu rollpinniin ennen iskemistä.
Vältä käsien tai muiden kehon osien sijoittamista alueelle, jossa puikkoa käytetään.
Käytä sopivaa pintaa, kuten työpöytää, estämään liukumista tai liikettä käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit, mukaan lukien sopivan kokoiset puikot, vasara ja
muut aseesi erityistarpeet.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen työstettäväksi.

Puikon käyttäminen2.

Valitse sopivan kokoinen puikko setistä. Setti sisältää erilaisia halkaisijoita: 1/16", 5/64", 3/32",
1/8", 5/32", 3/16" ja 7/32".
Aseta puikko rollpinniin, joka on poistettava tai asennettava. Pallopää auttaa paikallistamaan
puikon pinnin päällä.
Pidä puikko tiukasti paikallaan ja iske puikon päätä vasaralla. Käytä hallittuja, varovaisia iskuja,
jotta et vahingoita puikkoa tai pinniä.
Asennusta varten kohdistaa uusi rollpinni reikään ja naputa se varovasti paikalleen puikon avulla.

Käytön jälkeinen huolto3.

Käytön jälkeen puhdista puikot poistamalla kaikki roskat tai jäämät.
Tarkista puikot kulumisen tai vaurioiden varalta ja vaihda kaikki, jotka eivät ole hyvässä kunnossa.
Säilytä puikot omassa kotelossaan tai pidikkeessään vaurioiden estämiseksi.



Hävittämisohjeet
Hävittäessäsi puikkoja noudata paikallisia sääntöjä metallin kierrättämisestä tai hävittämisestä.
Varmista, ettei puikkoja jää lasten tai lemmikkien ulottuville.
Jos puikot ovat vaurioituneet korjaamattomasti, hävitä ne vastuullisesti vammojen ehkäisemiseksi.

Lisätietoja
Kaikkien turvallisuuskysymysten tai lisätuen osalta PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES tuotteen käytössä,
viittaa tuotepakkauksessa annettuihin yhteystietoihin.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen PREMIUM ROLL PIN
STARTER PUNCHES tuotteen käytössä. Aina priorisoi turvallisuutta ja noudata tässä oppaassa annettuja ohjeita.
Kiitos huomiostasi ja turvallista työskentelyä!



PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES från BROWNELLS. Denna produkt är utformad för att
hjälpa till med säker borttagning och installation av rullstift i skjutvapen. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och användarinformation för att säkerställa din säkerhet och verktygets korrekta
funktion. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att arbetsområdet är väl upplyst och fritt från skräp.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du
använder stansarna.
Håll stansarna utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera stansarna för synliga skador innan användning. Använd inte skadade verktyg.
Förvara stansarna på en säker, torr plats när de inte används.
Följ alla lokala lagar och regler angående underhåll och reparation av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid rätt storlek på stansen för det rullstift du arbetar med för att undvika skador på verktyget
eller stiftet.
Använd inte överdriven kraft när du slår på stansen. Om du känner motstånd, stanna och bedöm
situationen.
Se till att stansen är korrekt inriktad med rullstiftet innan du slår på den.
Undvik att placera händer eller andra kroppsdelar nära området där stansen kommer att användas.
Använd en lämplig yta, såsom en arbetsbänk, för att förhindra glidning eller rörelse under användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material, inklusive rätt storlek på stansen, en hammare och
eventuella ytterligare verktyg som krävs för ditt specifika skjutvapen.
Se till att skjutvapnet är oladdat och säkert att arbeta med.

Använda stansen2.

Välj den lämpliga storleken på stansen från setet. Setet innehåller stansar med olika diametrar:
1/16", 5/64", 3/32", 1/8", 5/32", 3/16" och 7/32".
Placera stansen på rullstiftet som ska tas bort eller installeras. Den kulformade spetsen hjälper till
att lokalisera stansen på stiftet.
Håll stansen stadigt på plats och slå på änden av stansen med en hammare. Använd kontrollerade,
mjuka slag för att undvika att skada stansen eller stiftet.
För installation, justera det nya rullstiftet med hålet och knacka försiktigt på det med stansen.

Efter användning3.

Rengör stansarna efter användning för att ta bort skräp eller rester.
Inspektera stansarna för slitage eller skador och byt ut de som inte är i gott skick.
Förvara stansarna i deras avsedda fodral eller hållare för att förhindra skador.



Avfallshanteringsinstruktioner
När du ska kassera stansarna, följ lokala regler för metallåtervinning eller avfallshantering.
Se till att stansarna inte lämnas på platser som är tillgängliga för barn eller husdjur.
Om stansarna är skadade bortom reparation, kassera dem ansvarsfullt för att förhindra skador.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående användningen av dina PREMIUM ROLL PIN
STARTER PUNCHES, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som medföljer produktförpackningen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse när du
använder PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES. Prioritera alltid säkerhet och följ de riktlinjer som ges i denna
manual. Tack för din uppmärksamhet och lycka till med arbetet!



PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES
Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PREMIUM ROLL PIN STARTER PUNCHES od společnosti BROWNELLS. Tento produkt
je navržen tak, aby pomáhal při bezpečném odstraňování a instalaci roll pinů ve střelných zbraních. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a informace o používání, které zajistí vaši bezpečnost a
správné fungování nástroje. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře osvětlený a bez nepořádku.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic, při používání
nástrojů.
Uchovávejte nástroje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte nástroje na viditelné poškození. Nepoužívejte poškozené nástroje.
Ukládejte nástroje na bezpečném, suchém místě, když se nepoužívají.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se údržby a opravy střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte správnou velikost nástroje pro roll pin, se kterým pracujete, abyste se vyhnuli poškození
nástroje nebo pinu.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při klepání na nástroj. Pokud cítíte odpor, zastavte a zhodnoťte situaci.
Ujistěte se, že je nástroj správně zarovnán s roll pinem před úderem.
Vyhněte se umístění rukou nebo jiných částí těla blízko oblasti, kde bude nástroj použit.
Použijte vhodný povrch, jako je pracovní stůl, aby se zabránilo sklouznutí nebo pohybu během použití.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály, včetně správné velikosti nástroje, kladiva a
jakýchkoli dalších nástrojů potřebných pro vaši konkrétní zbraň.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečná k práci.

Použití nástroje2.

Vyberte vhodnou velikost nástroje ze sady. Sada obsahuje nástroje různých průměrů: 1/16", 5/64",
3/32", 1/8", 5/32", 3/16" a 7/32".
Umístěte nástroj na roll pin, který má být odstraněn nebo nainstalován. Kulová špička pomůže
umístit nástroj na pin.
Pevně držte nástroj na místě a udeřte do konce nástroje kladivem. Používejte kontrolované, jemné
údery, abyste se vyhnuli poškození nástroje nebo pinu.
Při instalaci zarovnejte nový roll pin s otvorem a jemně ho zatlačte na místo pomocí nástroje.

Údržba po použití3.

Po použití vyčistěte nástroje, abyste odstranili jakékoliv nečistoty nebo zbytky.
Zkontrolujte nástroje na opotřebení nebo poškození a vyměňte ty, které nejsou v dobrém stavu.
Ukládejte nástroje do jejich určeného pouzdra nebo držáku, aby se zabránilo poškození.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci nástrojů dodržujte místní předpisy pro recyklaci nebo likvidaci kovů.
Zajistěte, aby nástroje nebyly ponechány na místech přístupných dětem nebo domácím zvířatům.
Pokud jsou nástroje poškozené natolik, že je nelze opravit, likvidujte je zodpovědně, aby nedošlo k úrazu.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu ohledně používání vašich PREMIUM ROLL PIN
STARTER PUNCHES se prosím obraťte na kontaktní informace uvedené v obalu produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání PREMIUM ROLL PIN
STARTER PUNCHES. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte pokyny uvedené v tomto manuálu. Děkujeme
za vaši pozornost a přejeme vám příjemnou práci!
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